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CraTtbs nocesweHa o6wnmM BOMpoCaM UCMNOoJZIb30BaHNUA METOAa 3KCMNEPTHbIX rpynn B npenogaBaHNMM MHOCTPaHHbIX A3blIKOB
Mpu YTEHUM N aHaNM3e MHOA3bIYHbLIX TEKCTOB. TakXe paccMaTpuBaeTcs NMpuUMeHeHue MeToda B paMKax MoAroTOBKWM K caade
rocyaAapCTBE€HHbIX BbIMYCKHbIX 3K3aMeHOB MO MHOCTPAHHbIM A3blKaM.

KnroueBble cnoBa: MeTo4 3KCMNepTHbIX rpynmn, MHOCTPaHHbIE A3bIKW, NpenogaBaHne, TeKCT, aHa/iM3 TeKCTa.

Ha ceroaHsIWHWI AeHb BONPOChbl 3 HEKTUBHOIO 06YUYEHNS YTEHUIO B paMKax MpenogaBaHUs MHOCTPAHHbIX S3bIKOB OCTalOTCS
0CO6€eHHO akTyanbHbIMU. Mo 06yuyeHneM uteHuto npodeccop E.H. ConoBoBa noapasymeBaeT

«HayuuTb y4yawmxcs nseBnekaTb MHPOpPMaLUIO U3 TeKCTa B TOM ob6beMe, KOTOpbIn HeobxoamMM AN pelleHns KOHKpeT-
HOM pe4yeBOMn 3a4aumn, NCNOob3ys onpeaeneHHble TEXHONOMNMN YteHus» [CosioBoa 2002, c. 141].

Cpean npoymx KOMMOHEHTOB BJlaleHMS MHOCTPaHHbIM $I3bIKOM CrieayeT BblAeNUTb YMEHMe 4ynTaTb U MOHMMaTb MHOS3bIYHbIE
TEKCTbl, @ Ha 6onee NpoaBUHYTbIX YpoBHAX (C1—C2) — yMeHue BblaennTb Npobnemy TekcTa, TOYKY 3peHUs aBTopa M MPUEMBI,
NOCpPeACTBOM KOTOPbIX OH AOHOCUT CBOE MHEHMe A0 unuTaTens [MpucxaHosa 2003].

Ncnonb3oBaHne MeToda 3KCNepTHbIX rpynn, pa3pabotaHHoro npodeccopom I.B. CopmHon, npm paboTe ¢ TEKCTOM npeacras-
nsetTcs HaMm 3 HEKTUBHLIM CNOCOBOM OCBOEHMSA MaTepuasna U MHCTPYMEHTOM A1 PasBUTUS KPUTUYECKOro MbllNeHus [CopuHa
2014]. MNpn NpMMEHEHUM TaKOro noaxoga TEKCT NoABepraeTcs BCECTOPOHHEMY KPUTMYECKOMY aHanm3y, KOTOPbIA npeaBapstoT
noaTanHoe 3HaKOMCTBO C MAaTEpMasioM U ero HeoAHOKpaTHOe NMpoYTeHne, Heobxoammoe Al COCTaBAEHUS NOTMYHOro U Hanosn-
HEHHOro aHanuMTu4yeckoro otyeta. Mpouecc paboTbl Ha4 TEKCTOM NoApa3yMeBaeT CaMOCTOSATENbHYIO AOMaLLHIOW paboTy CcTyaeH-
Ta Haj4 MaTepuasoM, a 3aTeM ero npeseHTaumio B Kiacce B MHTEPAaKTUBHON MaHepe, TO eCTb B HENpepbiBHOM B3auMOAENCTBUMN
CTYAEHTOB ApYr C APYroM. BbluneHeHne naen n3 HayyHoro TeKCTa Nno3BOSET HayuYUTbCS OTAENSATb OCHOBHblE MO3MUMKM aBTopa
OT nAaern BTOPOCTEMNMEHHbIX, X NOAKPENNIAILWMX NN pacKpbiBalOWMX, a NOCTaHOBKA MeTa-BOMNpoca npeaycMaTpmMBaEeT OCMbIC/e-
HMe npobnemsbl, BbIXxoAsALWEE AaNeKo 3a paMKK TEKCTa.

B pamkax MCnosb30BaHUS MeToAa 3KCMNepTHbIX FPpynn npeactaBasieTCcss BO3MOXHbIM BblAENTb HECKOSIbKO 3TanoB paboTbl C
TeKCToM. [pn NepBOM NMpoYTEHUM CKNaabiBaeTca obliee BneyaTtneHne oT MaTtepuasna, a TakXe BbISABNAKOTCS KOHTYpPbl OCHOBHbIX
naen asTopa.

BTopoli aTan — TO/KOBaHME UAen C nNo3muMn aBTopa — NpuydaeT untatens K BaymMumson paborte Haa TEKCTOM, a TakxXke cno-
cobcTByeT elwe 6onee rnybokoMy MOHMMaHUIO NOCTaBfieHHOW nNpobneMbl. Ha TpeTbeM 3Tane paboTbl C TEKCTOM HEOTbEM/IEMOW
COCTaBMSAOWEN B AOCTUXEHUM YCMELIHOro NOHMMaHMSA U YCBOEHMS MaTepuana siBfsieTcss NocTaHOBKA BOMPOCOB. YuTtas dwuno-
codCKmne Tpyabl, Hay4YHble TEKCTbl, 3a4acTyl0 Mbl HE 3a4yMblBaeMCsl O TEX BOMpPOCAxX, KOTOpPble MOryT BO3HMKHYTb Y Hac U KOTO-
pble BbiBeAYyT HAaC Ha HOBbIN YPOBEHb MOHMMaHUSA NpPeanoXeHHbIX naen. 3hdPeKTUBHOCTb TpeTbero 3tana paboTbl C TEKCTOM 3a-
K/Il0o4aeTCsi MMEHHO B ero o6s3aTesibHOCTH.

CnepyeT OTMETUTb, YTO Yy BCEX CTYAEHTOB MpW YC/I0BUM AO6POCOBECTHOrO BbIMOJHEHUS 3aA4aHUS MNONY4YaloTCA COBEpPLUEHHO
pa3sHble MAen M MeTa-BOMpOChbl, YTO FOBOPUT O TOM, YTO MEeTOZ 3KCMEPTHbIX FPynmn Mo3BOMSIET CTUMYIMPOBAaTb Cy6beKTMBHOE
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BOCMpuMATME TEKCTa MHAMBUAOM U CMOCOBCTBYET MHAUMBMAYANbHOM MHTepnpeTaunm npobneMbl, NOCTaBEHHON B TeKkCcTe [CopuHa
2015]. Kpome TOro, nocneaywuiee obcyxxaeHme TeKCTa Ha CEMUHape AEMOHCTPUPYET 3Ty pasHuLy BOCMPUATUI TEKCTa pa3HbIMU
nHAMBMAAMN N no3BonseT ¢ 6osee NOMHbIM OXBAaTOM TPAKTOBOK KPUTMYECKW pPacCMOTPETb MAEW, BblABUMHYTbl€ B HAaY4YHOM TeK-
cte. Takon Tun paboTbl MOXHO BOCMPMHUMATb KaK HEKOTOPYIO May3y ANs TOAKOBaHUSA naen aBTopa CO CcBoel cobCTBEHHOM Mo-
3UUMKn, U, KpOMe TOoro, YntaTenb pasBuBaeT B cebe CcnocobHOCTb K aBTOHOMHOW MHTENNeKTyanbHON paboTe, UTO B AasibHeENLWeM
OTpPa3nTCs Ha ero NpodecCcMoHanbHOM AeATENbHOCTM U Y6eaUTeNbHOCTU BbICKa3blBAEMbIX CYXXAEHUMN.

YeTBepTbili 3Tan sAABNseTCA GaKynbTaTMBHbLIM, O4HAKO NOC/e TPEeTbero 3Tana HeBO3MOXHO He BbipaboTaTb COOCTBEHHYIO TOY-
Ky 3peHuss Ha npobnemy, BblABMHYTYIO aBTOPOM. YeTBepTbii 3Tan npubnamnxaeT Hac K rnybokoMy NOHMMaHWIO MaTepuana, a
TakXe NpuydyaeT K He3aBMCUMMOMY BbIpaXeHWUD COBCTBEHHOr0 MHEHWUs, AaXKe eC/IM OHO OT/IMYAeTCa OT MHEHMS aBTopa. Takxe
AAHHbIM pa3aen no3BosseT 3aKpenuTb YCBOEHHbIN MaTepuan, Tak Kak 3a4yacTyto TpebyeT nnancTpaunm naen astopa npuMmepa-
MU, KOTOpble OH ycnes MoYeprnHyTb U3 APYrMxX MaTepuanos: KHUr, buorpaduin, Teopun unm ydyeHmin. TakuMm obpasom, CTyAeHT
Kak 6bl MponyckaeT naen Tekcrta yepes cebs, BHOCA CBOU COOBCTBEHHbIE KOPPEKTMBbI B TPAKTOBKY MAEN M MPONycKasi ee CKBO3b
npuamy ceoen pednekcun. TakuMm o6pa3oM, nNpouTeHMe TeKCTa BOCMUTbIBAET B uuTaTenNe JIMYHOCTb, CMOCO6HYH OTCTamBaTb
cobCTBEHHOE MMPOBO33pEHME, HaX0AMUTb A0BOAblI U apryMeHTbl B MOATBEPXAEHNE CBOEN TOUKM 3PEHUS.

Mocneaytowmin atan paboTbl HaZ4 TEKCTOM, @ MMEHHO ero rnpe3eHTaums 3KCMepTHOW rpynrnon, crnocobCTByeT KakK pasBUTUIO
HaBbIKOB B3aMMOAENCTBUS B KOJIJIEKTUBE, TaK M YKPENneHUIo NNAEpCKMX KavecTB. Mcxoass n3 Toro, Yto BOCMPUATUE KaXKAbIM
4yesIoBEKOM TeKCTa MHAMBWUAYAsIbHO M BblAESIEHHble MAEN TeKCTa pPas/iNyatoTCs y KaXaoro CTyAeHTa, npe3eHTaums maTtepuana
3KCnepTaMm Ha CEMMHape MO3BOSIET B3rNsAHYTb HA MAen TeKCTa noa APYrvM YriioM M, BO3MOXHO, NepecMoTpeTb CBOE OTHOLUe-
HMe K MaTepuany.

34ecb cnefyeTt OTMETUTb, YTO NpMMepsst Ha cebs ponb 3KCNepToB, CTYAEHTbl BeAYyT ayauToputo u obcyxaeHne npobnemaTtu-
KW TeKCTa Mo onpeaesieHHOMY pycny, TakuM o6pa3oM, pOpMUPYIOTCA HaBblKM NYBANYHbBIX BbICTYM/IEHUA. DKCNEPTbl y4aTCs Bbl-
CNyWwunBaTb pa3Hble, NHOrAa AMaMeTpasibHO NPOTMBOMOMIOXHbIE, MHEHUS ayAUTOPUM M NOABEpraTb MX aHaau3y, 3a4aBasl HOBble
YTOYHSOLWME BOMPOCHI B C/ly4ae HeobxoanMoCTy.

Ha OCHOBaHMW BbILLEN3NOXEHHOIO NPeACTaBASETCS BO3MOXHbIM NPUMEHNTb METOA 3KCMEePTHbIX FPynn He TONbKO AJS YTEHUS
Hay4YHbIX TEKCTOB, HO AN XYyAOXECTBEHHON nuTepaTypbl, Ny6ANUNCTUKIK, CrieumanbHON nnTepaTypbl. TakXe HaM KaXeTcs, 4YTo
MeTOoZ 3KCMepTHbIX rPynn MOXHO C YCMexoM NPUMEHSTb U Npu paboTe C MHOSA3bIYHBIMU TEKCTaMMU.

CnepnyeT OTMETUTb, YTO NOAPOOBHbLIA @aHaN3 MHOA3bIYHOIO TEKCTA ABNSETCS YacTbl BbIMYCKHOMO rocyAapCTBEHHOINO 3K3aMeHa
Ha daKy/bTeTe MHOCTPAHHbIX A3bIKOB M perMoHoBeaeHnss MOCKOBCKOro yHmBepcuteTa. OgHaKo B CBSI3WM C pa3HOW MHTepnpeTa-
LMen TeKCTOB Kak CTyAeHTaMu, Tak M npenogaBaTensamMm, UMeeT MecTo HeAOoNOHMMaHNE U NMOBEPXHOCTHOE O3HAKOMJIEHME C Ma-
TepuanoM. Mo3ToOMy MCNONb30BaHME METOAA SKCMNEepPTHbIX rpynn npu NOArOTOBKE K CAaye BbIMYCKHbIX 3K3aMEHOB MO MHOCTPaH-
HOMY $13blKY MO3BOJIUT ONTUMU3NPOBATb MPOLIECC MOArOTOBKM M YyNy4lUTb BOCNPUSTME U MOHMMaHME TeKCTa, TeM CaMbIM, MNO-
6yxaaa CTyaeHToB K pediekcnm n hGopMmpoBaHmio co6CTBEHHOM Mo3mnumn no npobneme Tekcra.

Ho4b HakaHyHe 3K3aMeHa. MoarotoBka K sk3ameHy B MHcTUTYyTe  CTyaeHTbl MY nmMeHu M.B. JIoMOHOCOBa roToBATCS
XyaoxHuk J1.0. MactepHak. 1895 6naropoaHbix aesul,. ®oTo KoHuUa XIX K caaye sk3aMeHa. ®oTo xypHana Life. 1956
— Hayana XX BB.

Mpo6nemMbl pasnuumsi BOCAPUATUIA AOCTAaTOYHO YaCTO BO3HWKAKOT MpU NOArOoTOBKE K YCTHOMY pedepupoBaHuUio TEKCTa, Koraa
OAWH U TOT Xe TEKCT MPUYNCISETCS CTYAEHTAMU K pPasHbIM INTEPaTYyPHbIM XaHpaM [Znamenskaya 2005]. B cB3u ¢ 3TUM, MeToA
3KCMEepPTHbIX FPynmn Mo3BOJUT PacCMOTPETb BCE BO3MOXHbl€ TPAKTOBKM MPUHAAIEXHOCTM TEKCTa K TOMY WIN MHOMY >XaHpYy Ha
OCHOBE apryMeHTauumM u noATBEPXKAEHUS CTYAEHTaMU CBOEro MHEeHUs NpUBEAEHMEM B KauyecTBe NMpuUMepa TeX WN UHbIX SuTe-
paTypHbIX NPUEMOB, KOTOPbIE OHM BCTPETUIN B TEKCTE. TaKXe MUCMOoSb30BaHME MeToAa MOXET MOSI0XUTb KoHel, npobneme pac-
CMOTPEHMUSI TEKCTA C Y3KOHaMNpaBfieHHOM TOYKM 3PEHUS, OFPaHNUYEHHOM NUWb OAHUM XaHpoM. Ocob6eHHO OCTPO HeaoCTaTKu Ta-
KOro TpaAMUMOHHOro cnocoba BOCAPUATUS TEKCTa OLLYLLAKTCS NPU aHanmse ny6aMUnMCTUMYECKNX TEKCTOB, TakK Kak 3a4acTyto aB-
TOpbl NpuberawT K CMELEHNI0 BCEBO3MOXHbIX CTUNEN M XaHPOB C LENbH AOCTMXKEHUS MakKCMMasbHOW 3KCMpPeccMBHOCTM. Ha

KOHUCTPATEHKO B.A. METO[ 3KCMNEPTHbIX NPYNN B NPENOAABAHUN MHOCTPAHHbIX AA3bIKOB:
PE®EPUPOBAHUE MHOA3bIYHOIO TEKCTA



dAekmpoHHoe HayuHoe u3daHue AAbMaHax TTpocmparcmbo u Bpems T. 10. Bein. 1 ¢ 2015
MPOCTPAHCTBO U BPEMA TEKCTA

Electronic Scientific Edition Almanac Space and Time vol. 10, issue 1 ‘Space and Time of the Text’
Elektronische wissenschaftliche Auflage Almanach ‘Raum und Zeit' Bd. 10. Ausgb. 1. ‘Raum und Zeit des Textes

KOHUCTPATEHKO B.A. METO/ 3KCMEPTHbIX FPYNN B NPENOAABAHNN UHOCTPAHHbIX AA3bIKOB: PE®GEPUPOBAHUE MHOA3bIYHOIO TEKCTA

OCHOBAHMW BbILIEN3NOXEHHOIO MOXHO CKasaTb, YTO MCMOSIb30BaHNE MeToAa 3KCMEPTHbIX rPynn AN YTEHUS] MHOA3bIYHbIX TeK-
CTOB MOBbICUT 3DDEKTUBHOCTb NOAFOTOBKN CTYAEHTOB K CAa4ye 3K3aMeHOB.

Take npeacTaBnseTcs akTyalbHbIM BBECTU B aHa/IM3 TEKCTA pasAen «nuTepaTypHble NPUEMbI». ITO NO3BOMIUT B3rNAHYTb Ha
NOCTaBNEHHYO aBTOPOM Mpo6aeMy CKBO3b MPU3MY UCMOSIb3YEMbIX UM INTEPATYPHbIX CPEACTB Si3blka M, BO3MOXHO, 6yaeT crno-
CO6CTBOBATb BbISABMIEHUIO HOBbIX FpaHel npobrieMbl TeKCTa U MHEHUs aBTopa [lansrnepmuH 2006]. Takue napamMeTpbl aHanusa no-
MOryT BbISIBUTb MHEHWE aBTOpPa, Bblpa)X€HHOEe MOCPEACTBOM MPOHUU, UNU OBHAPYXWUTb pasHble TPAKTOBKM NpPO6/eMbl, KOTOpble
nosiBNsitoTCA 6n1arogapst UCNosIb30BaHUIO MeTadopbl.

FOBOPS O YTEHUWN MHOS3bIYHBLIX TEKCTOB, OTAE/IbHOE BHUMAHUE XOUYEeTCa YAESUTb YTEHUIO MpPecchbl U NyBAULNCTUYECKUX TEK-
CTOB [Borddén 2008]. 3aecb crneayeT 0CO6eHHO NMoAYepKHYTb BaXHOCTb aHanM3a 3arofoBKa TEKCTa, TakK KakK 3a4acTyl npu co-
CTaBNIEHMW 3ar0/IOBKOB XYPHANUCTbl «CTPEMSATCA K OPUTMHANBbHOCTM, KanaMbypHOCTU, ABYCMbICIIEHHOCTM, BPOCKOCTU», U UMEH-
HO B 3TOM MOXET JieXaTb KJII0Y K MOHMMAHUIO CMbIC/la TEKCTa UM AaXKe TOYKU 3peHust aBTopa [/niaronesa 2014]. B cBA3U C 3TUM,
noApo6HbI pa36bop 3aro/loBKa MOXHO BblAENUTb Kak elle 0AMH 3Tan paboTbl C TEKCTOM B paMKax MeToda 3KCMEepTHbIX Fpynm.

KpoMe Toro, npuctynas K aHanmsy ny6anmumMcTMYeckoro TeKCTa, HEMaNOBaXHbIM SIBNSIETCS 06paTuTb BHUMaHWE Ha nMuo no-
BECTBOBaHWUS M NPUCYTCTBME aBTOPCKOro «$». Tak, NOCPeACTBOM aHanM3a NOBECTBOBAHMUS TEKCTA MOXHO Cpa3y BblAENUTb OT-
KPbITY0 aBTOPCKY MO3NLMIO UK, HA060pOT, MOCTaBUTb BOMPOC O TOM, SIBAISIETCS SIX MO3ULUMS aBTOpa 3aByasIMpOBaHHOM B AaH-
HOM TEKCTE U C NOMOLLbI KaKUX MHCTPYMEHTOB M NMapaMeTpoB aHanM3a ee MOXHO BbISIBUTb.

Henb3si He YNOMSIHYTb, UTO MEeTOoA 3KCMEePTHbIX rPynmn MOXET C YCNEXOM MPUMEHSATbCSA B MpernoAaBaHUM Kypca iuTepaTtypbl.
3T0 NOOLPUT CTYAEHTOB MbIC/INTb CAMOCTOATENBbHO U KPUTUYECKU OLIEHMBATb IUTEpPATypHOE NpousBeneHue, YeMm byaeT AOCTUr-
HyTo 60Jiee MoJsIHOe NOHMMaHue Npob6siIeMbl, 3aTPOHYTON aBTOPOM. [pUMeHeHMe MeToAa SKCMEPTHbIX FPyMn B YTEHUN UHOA3bIY-
HOW NuTepaTypbl 6yAeT pa3BMBaTb KPUTUYECKOE MbILWSIEHNE Y CTYAEHTOB M MO3BOINT UM B3r/IiHYTb Ha Npou3BeAeHne C pasHbIX
CTOPOH: KaK C TOUYKWN 3pEHUS CEMAHTUKWN TEKCTA, TaK M CO CTOPOHbI MflaHa BblpaxeHus [Coseriu 1977].

B 3akntoueHne xoTenocb 6bl OTMETUTL Te COCTaB/ISOWME, KOTOPble AENatoT AaHHYI METOAMKY OCO6EHHO MOJIe3HOW ANs UC-
NoNb30BaHUA B NpenogaBaHUN MHOCTPaHHbIX S3bIKOB.

OAvnpakKkTuueckass cocTaBaslOWan: NpuUeMbl AaHHOW METOAMKM CMNOCOBCTBYHOT TWATENbHOMY M [EeTaslbHOMY O3Ha-
KOM/IEHWUIO C MaTepuasioM, 3anoOMUHaHWUIO MPEeAsIOXXEHHON ANs aHanu3a uHdopMauum U AanbHENLWEMY ee NMPUMEHEHMUIO B pas-
JIMYHBIX XXU3HEHHbIX chepax. PasBMBaeTCs HaBblK CTPYKTYPUPOBAHUS CBOEW peyun, BbISIBIEHUS Maen cyrybo aBTOpckux, 6e3 mx
CMyTbIBaHUS C COBCTBEHHbIMU NAESMU CTYAEHTOB.

MHTennexktTyanbHasa cocTaBnfAwWan: npuemMbl 4aHHON METOAMKM PaCKpbIBAKOT CMOCOBHOCTM K KPUTUUYECKOMY
aHanM3y TeKcTa Npu NOMOLLM NPaBUIbHON NOCTAaHOBKM BOMPOCOB, BblpaXK€HUs COBCTBEHHOIrO MHEHUS. TakxKe 3aAeiCTBOBaHHbIE
MeTOAbl CHUMAIOT CTpax C YnTaTens NoABEPrHyTb KPUTUKE Te UAEN, KOTOPblE NAYT Bpa3pe3 C ero CO6CTBEHHbIMU, apryMeHTUpys
CBOM A0BOAbl aAE€KBATHLIMU U paUMOHaNbHbIMU CYXXAEHUSMW.

dTUuyeckKkas cocCTaBaALWAA: MNPUEMbl AAHHOMW METOAMKM pacKpbiBalOT HaBblkWM paboTbl B KOMaHAe, Crocob6CTBYHOT
pasBUTUIO COBCTBEHHOIO MHEHUSI U YBAXEHUSI K YyXKOM TOUYKe 3peHus. TakXe B Cllydae Hecornacusi YesioBeK OCO3HaEeT, YTo
JIOJKEH MPUBECTU PasyMHYl apryMeHTauuto ans Toro, Yytobbl caenatb CBOK peyb 6osiee ybeauTenbHOM U He 3aeTb YyBCTBa
cobecegHuka. PaboTa B kKOMaHAEe MpuUydaeT K B3aMMOBbIpYyUKe, U, NOCPEACTBOM UCMpPaB/iEHUs OWWB0K, rpynna AOCTUraeT KOH-
CEeHCyca M BbISIBNISIET Hanbonee noaxoasime n NpuemMnemMble ¢ X TOUKN 3peHUs CyaeHus [CopuHa 2005, 2015].

TakuM 06pa3oM, NMpuUMeEHeHMe MeToAa 3KCMEpPTHbIX Fpynn B MNpenogaBaHMW MHOCTPAHHbIX $i3bIKOB, @ MMEHHO MpPWU YTEHUU
MHOA3bIYHbIX TEKCTOB, MO3BO/IUT yYalUMMCs NpoBOAUTb 6osiee rnyboKnii aHanmM3 TEKCTa Ha pasHbIX YPOBHSX sA3blka, pednekcu-
poBaTb Haa Npob6seMoli, 3aTPOHYTOW B TEKCTE, U pa3BUBaTb KPUTUYECKOE MbIlWSIEHNE, HEO6X0AMMOE ANSA MOBbIWEHUS YPOBHS
WMHTENNEKTyasIbHOro pasBUTUS YenloBeka. Bce 3TW HaBblikM NpUroasTcs NMpu NOArOTOBKE K CAaye BbIMYCKHOro 3k3aMeHa B dop-
MaTe YCTHOro pedepupoBaHnsa NMUCbMEHHOIO TEKCTA HA MHOCTPAHHOM $I3blKe, @ NMPUMEHEHME MeToAa 3KCMepPTHbIX rPpynmn Mo3Bo-
nnT n3bexaTb HelONOHMMaHMS TeKCTa UM 0A4HOBOKOro aHanmsa.

Bnarogaps MeToAy 3KCNepTHbIX rpynn, pa3paboTtaHHomy [.B. CopuHOM, Mpouecc YTEHUSI U aHanun3a TeKCTa B KOHTEKCTe
JIMHTBUCTUKM BbIXOAWUT 3@ paMKM TONIbKO MEeXaHM4YeCcKoro BocnpusTus. MHbIMKM CnoBaMu, NCMNOb30BaHWE MeToAa aKTyanusnpyeT
KaK yenoBeyeckne KayecTtBa JIMYHOCTU, TaK U (DOHOBbIE 3HAHUS CTyAEHTa U ero CNocobHOCTb CUCTEMATU3MPOBATb, aHaIM3NPO-
BaTb, 0606WaTb MHGOpMaunto. B cBSI3N C 3TUM NpUMEHeHUe MeToaa B NpenoAaBaHUM MHOCTPAHHbIX S13bIKOB MO3BOJINT OTKPbITb
HOBble MepCrneKTUBbI AN METOAMKMU B LIESIOM.
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USING EXPERT GROUPS METHOD IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING:
FOREIGN TEXT ABSTRACTING

Vera A. Konistratenko, B.Litt., Master's Degree Student at Department of Foreign Languages and Country Studies, Lomono-
sov Moscow State University
E-mail: konistratenko@inbox.ru

In the context of both globalization (including globalization of education) and internationalization of scientific knowledge, is-
sues of effective teaching reading in the framework of teaching foreign languages are particularly relevant. Scholars develop
more and more new methods and approaches, which require verification for adequacy to training objectives.

The subject of my article is Prof. Galina V. Sorina’s method of expert groups as an approach for foreign languages teaching
in the whole and for foreign text abstracting in particular. In my research, I use general scientific methods, as well as struc-
tural and functional, logic, and critic approaches.
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I sow there are three components of Prof. Sorina’s method that are important for educational process:

(i) didactic component: use of Prof. Sorina’s technique contributes to a thorough and detailed explanation of training
material, storing information and its further application in various spheres of life;

(i) intellectual component: this technique reveals the capacity for critical analysis of of text by means of correct formulation
of questions as well as by expression student’s own opinion. It eliminates student’s fear to criticize the ideas that are contrary
to his own, arguing his reasons adequate and rational judgments;

(iii) ethical component: this technique reveals the skills of teamwork, promotes the development of students' own opinion
and respect for other people's point of view.

I conclude due to Prof. Galina Sorina’s method of expert groups the process of reading and analyzing text in the context of
linguistics goes beyond mechanical perception. Using this method actualizes both human qualities of a personality and stu-
dent’s background knowledge, as well as his ability to organize, analyze and synthesize information.

Keywords: expert groups method, foreign languages, teaching, text, abstracting.
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